II. Versengő ábrázolások. Harc az egyeduralomért.
(Írta: Paul Zanker. Összefoglalta: Ambrus Gábor)

Oct. és M. Ant. oly mértékben kihasználták a görög képek és szimbólumok adta lehetőségeket, hogy az a benyomásunk, mintha hellenisztikus királyok küzdenének a Róma feletti uralomért. A képi ábrázolások konzekvens felhasználása egészen új volt a római politikai életben.
Divi filius

A tizenkilenc esztendős ifjú Caesar kezdetben egyetlen politikai tőkéje az elhunyt neve és tekintélye, amit ügyesen és gátlástalanul ki is aknázott. Kapóra jött ehhez a Kr.e. 44-ben az égen feltűnő új üstökös, melyet Vulcatius haruspex egy új, boldog világkorszak hírnökének interpretált. Miután sidus Iuliumnak, megistenült atyja égi jelének értelmezte, Oct.-t nemcsak állami kultuszának bevezetéséhez segítette hozzá, s nemcsak az új aranykorhoz fűződő remények felébresztéséhez (melyek ezáltal az ő, mint C. Caesar örököse személyéhez kapcsolódtak), hanem egy az emberek képzeletét megragadó, hatékony képhez is, mellyel propagandát csinálhatott.
l. 26. kép: Érme Kr.e. 36-ból. Divus Iulius még csak épülő fórumi templomát ábrázolja. A timpanonban egyetlen csillag képében a sidus Iulium látható. Alatta felirat: DIVO IULIO. Az oszlopok közt kultuszkép augurbottal.

De később is l. 25/a.: Érme a Kr.e. 12-ből. Augustus emlékeztetőül a sidus Iulium 44-es megjelenésére csillagot helyez Divus Iulius szobrára.
Megszakítás nélkül folytatta a gens Iuliának a már az öreg Caesar által elkezdett Venus–Aeneas-propagandát.
l. 27/a.b.: Mindkettő Aeneast és a vállán kuporgó Anchisest ábrázolja. Csakhogy az elsőt C. Iulius verette 46-ban, a másodikat Octavianus 42-ben.

l. 27/c.: Érme 31-ből. Venus istennő Mars isten fegyverzetével. A pajzson a sidus Iulium. A felirat: CAESAR DIVI F(ilius).
Utóbbi felirat számos korabeli érmén feltűnik. Az egyiken (28/c. 38-ból) DIVUS IULIUS és CAESAR DIVI FILIUS (Oct.) egy családi portré keretében nekünk profillal fordul egymás felé.
Ilyen képekkel egyenértékűt M. Antonius nem tudott felmutatni.

Az ifjú Octavianus Caesar propagandaszobrai

Három érme is fennmaradt Oct. első éveiből, melyek az isteni ifjú köztéren felállított szobrait ábrázolják.
Aranyozott lovasszobor a Rostra mellett (29/a-c. 43-41-ből, 30/a. 31-ből mutatja). Mintegy Oct. politikai áttörését jelképezte: a szenátus 43. jan. 2-án szavazta meg neki. Az érmék a szobor legitimitását igyekeznek hangsúlyozni: 29/a-b.-n az SC felirat senatus consultumot jelent, az a.-n a két betű közötti hajóorr a rostrat jelképezi, Oct. kezében augurbot. 29/c.-n már egyenesen POPULI IUSSU felirat látható! A 31-ből származó érme már meztelenül (isteni attribútum), a dioszkurokra emlékeztetőn, s nem léptető, hanem vágtató lovon mutatja.
Cicero Oct.-t az ifjú Nagy Sándorhoz hasonlította, hogy magának és másoknak is magyarázatot találjon a szokatlan megtiszteltetésre.
Fontos megjegyezni, mennyire felülmúlta Sulla ugyanott álló lovasszobrát, mely a dictatort kimért tartással, togában ábrázolja (30/b. érme 80-ból).
Szobor Poseidón-allúzióval a Sextus Pompeius felett aratott győzelem emlékére (31/a.). Itt Oct. ismét meztelenül mutatkozik, baljában lándzsa, jobbjában hajófardísz, jobb lábát pedig győztes pózban magára a földgolyóra helyezi. A felirat ismét: CAESAR DIVI F(ilius). A beállítás valószínűleg Lysippos egy híres Poseidón-szobrára vezethető vissza. A 31/b. szerint azonban ilyen szobra a Kis Pompeiusnak is volt, s Neptunus kapcsán a korabeli római közéletben mindenki rá és tengeri hatalmára asszociált (terjesztette is, hogy az isten fiául fogadta – isteni ősökre neki is szüksége volt!). Sőt, az említett érmén tőle jobbra-balra a Catania-fívérek találhatók (ezek a mítosz szerint bámulatos módon mentették meg a szüleiket, ezért a szülőkkel szembeni pietas jelképeivé váltak), apjával, a Nagy Pompeius-szal szembeni kegyeletét tanúsítandó: ő, a pharsalosi vesztes fia pietásban felülmúlja a győztes fiát, a divi filiust, s lám, bosszút áll rajta! A végül nyertes Oct. szobra ily módon egy erre adott polémikus válaszként értékelhető.
Megjegyzés: míg Sextus lábát egy zsákmányolt hajó rostrumára helyezi, Oct. egyenesen egy sphaerára (Dio szerint hasonló bronzszobra C. Caesarnak is volt, méghozzá a Capitoliumon, s már az is földgolyón pihentette a lábát) ezzel igényét a világuralomra már jóval Actium előtt bejelentette.
Aranyozott szobor hajóorrokkal díszített oszlop (columna rostrata) tetején, szintén a Rostra mellett (32/b. érme 31-ből a 36-os diadal emlékére). Újfent a Sextus feletti győzelem után. Azt az öltözéket viseli, melyet a városba történt bevonulás és kistriumfus (ovatio) alkalmával. Duilius hasonló szobrára vonatkoztatható, mely a Karthago feletti 260-as tengeri győzelemre emlékeztetett.
Az érme másik oldalán babérkoszorús profilja látható: tartós hordásának kiváltságát is ez alkalommal nyerte el.

Ez a nyelvezet teljességgel keleti és hellenisztikus, s ellentmond a köztársasági hagyományoknak. E szobrok még csak a vezérről és uralomvágyáról árulkodnak, de nem mondanak semmit az államról és jövőjéről. De mind Oct.-t, mind M. Antoniust, Sext. Pomp.-t erre utalta az egyeduralom vágya, más választásuk nem maradt.
Istenek: identifikáció és önértés

A mítikus alakok és képek mind jobban és jobban befolyásolták a küzdő felek cselekedeteit, önértelmezését és –ábrázolását: annak bizonygatása, hogy istenek védelmét élvezik, hozzájuk közeliek és hasonlóak, igen fontos szerepet kap. A politikai drukkerek attól sem tartózkodtak, hogy köves gyűrűkben, ékszereken stb. vezérük istenének és szimbólumainak viselésével mutassák ki pártpreferenciáikat (l. a 35. kép gyűrűkövét).

A kortársakban nőtt az utópikus remény egy szabadító isten és egy boldog aranykor után, s annak, aki a főhatalmat meg akarta szerezni, meg kellett felelnie ezeknek az elvárásoknak. Ennek realizálásához csak a görög mítosz képvilága állt rendelkezésre. Marc Antoni kezdetben Herculest játszotta (l. 35. kép: Antonius vonásaival; erre a szerepre egyébként külseje, alkata is predesztinálta), azonban később, Keletre költözése utáni Dionysos-alakítása sokkal hatékonyabbnak ígérkezett. „Mikor Ephesosba bevonult, a nők menádokként, a férfiak és ifjúk szatír- és pánokként ugráltak körülötte. A város csupa repkény… Mint Dionysost, a békehozót, a kedveset és barátságosat dicsőítette őt mindenki.” (Plutarchos). Alakja a mindennapoktól való szabadulást, választ és kiutat kínált az eddigi nyomorúságra: a mindenfelé feltűnő istenábrázolások kiindulópontjai és következményei lettek ennek, a nép jól tudta, mit jelent Antonius-Dionysos buja alakja, sóvárgó szeme, nyitott szája, hosszú és átlátszó ruhája. A végső összecsapás előtt így, thiasos-szal vonult Oct. ellen, hűségesen eszményéhez, hogy az életet mint ünnepet élvezze.
Oct. Itáliában egészen más szerepet játszott. C. Caesarnak a hosszú polgárháborúval asszociálódó figurája még semmi perspektivát nem kínált az aranykorra várakozók számára. Apollo isten azonban és az a keret, melyet a hozzá kapcsolódó szimbólumkör lehetővé tett, nagyon szerencsés választásnak bizonyult, s az isten lépten-nyomon befolyásolta is védence propagandáját és cselekedeteit. Nagy jelképei: a tripus, a sphinx (l. 36/b.), a sibylla, a kithara már a Caesar-gyilkosok jelkészletében is feltűnnek (l. 37/a.b.), de Philippi után világossá vált, hogy a Caesar-utód oldalán áll. Barátaival tizenkét főistennek öltözve lakomát adott, melyen Apollo-jelmezbe bújt (Suetonius). Igen gyakran hordott babérkoszorút (a babér az isten fája). Pecsétnyomóján a sphinx, a regnum Apollinis szent jósállata szerepelt (38.). Lásd még a kámeát a háromlábú üsttel (tripus) és a szent kígyóval (39.). Actium közelében szerencsés véletlen folytán az istennővér Diana szentélye állt. Csodás történetek terjedtek továbbá el, a legjellemzőbb talán, hogy Atia, Oct. anyja fiát igazából a kígyó képében közeledő Apollótól foganta. De a leendő princeps legzseniálisabb húzása, hogy az isten új templomát saját palatinusi háza mellé építtette, melyből külön út vezetett annak előteréhez. (Ezzel a maga burkolt módján egyfajta palotakörletet hozott létre.)
A. egyrészt kiválóan jelképezte Keletnek, a luxuriának, Egyiptomnak, az állatfejű isteneknek, mindannak ellentétét, melybe szerepe Antoniust kényszerítette, másrészt a diadal után, a béke idején is használható volt, mindenkori funkcióinak megfelelően (bosszúálló, illetve tisztító, a művészet pártfogója stb.)
Octavianus programhirdető érmesorozatai
Apollo sokkal rugalmasabb kereteket biztosított Oct.-nak, mint Dionysos Antoniusnak. Fel lehetett sorakoztatni mellé a többi istent, Venust, Marsot, Mercuriust, Iuppitert és másokat.
Oct. Actium után olyan szépséges érméket veretett, mint soha azelőtt: olvashatóbbak is, egyszerűbbek is, mint akár korábbi sajátjai, akár a köztársaságéi. A három-három érme két sorozatban: a 2-2-2 darab egyetlen történet három fejezetét reprezentálja (41-42/a.b.c.). A vezér először beszédet intéz katonáihoz (allocutio), melyben a célt, a béke szépségét mutatja be. Pax istennő bőségszarut és babért hordoz. Aztán Venus Genetrix ősanya oltalma alatt csatába vezeti katonáit. Venus Mars fegyvereit hordja, pajzsán a sidus Iulium (l. fenn). Végül Neptunus-pózban a győzelmet ünnepli (l. fenn), s az egyik érme hátlapján éppúgy a földgolyón áll, ahogy Victoria istennő a másikon.
Oct. Dio szerinti beszéde pontról pontra megfelel e sémának.
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S immár odáig megy, hogy Iuppitert (valószínűleg Feretriust, mely érmét a capitoliumi szentély újjáépítésekor bocsátották ki) a saját vonásaival ábrázoltatja (44/a.b.).
M. Antonius kevésbé sikerült képei

A meggondolatlan Antonius kevéssé törődött Dionysos-propagandája itáliai következményeivel, s az azzal összefüggésben róla szállingózó hírekkel. Elfajzását, istentelenségét, elnőiesedését, ittasságát, a Kleopátrától való megbabonázottságát emlegetve az Octavianus-párt valóságos hecckampányt folytatott ellene. Szembement hazája erkölcseivel, már nem is tekinthető rómainak, ellene harcolni nem számít polgárháborúnak. A lejáratás eszközei nemcsak pamfletek voltak, mint a „De Antonii statuis” és a „Contra Antonii litteras” M. Valerius Messala Corvinustól, hanem az olyan csúfolódó képi ábrázolások is, mint a 45/a.b. serlegminta. Kentaurfogatáról az áttetsző női ruhába öltözött és legyezővel, napernyővel védett (lám mily érzékeny lett finom bőre) Antonius vágyakozva tekint hátra a hasonlóképp utazó Kleopátrára, aki fején a hős kisajátított oroszlántrófeáját, kezében buzogányát hordozza. Az őt követő lándzsahordozóknak is szerepük van: a római katonákat idáig alacsonyította, s alacsonyítja majd Kelet győzelme esetén. Antonius „De ebrietate sua” c. írásában felvállalja és kiigazítja a vádakat, játszván a gondokat elűző szabadítót, jól tudva, hogy életstílusa hívekre számíthat a római aranyifjak körében (l. 46.).
Nem lankadó rosszhírbe hozása ellenére Antoniusnak megvolt a maga tábora a városban. Híveire könnyen rábukkanunk a neoterikus költők, valamint Tibullus és Propertius verseinek olvasói között. Sokan mennyire eszményíthették alakját, jól mutatja Prop. II/15. elégiája. Antonius nem riadt vissza attól sem, hogy feleségével, Octaviával, s szeretőjével, Kleopátrával fémre öntve egyaránt bocsásson ki érméket, sőt, az Octavia-érmék őt Poseidonként, azt Amphitritéként ábrázolva egyszerre legyenek a közte és Oct. közötti ideiglenes politikai paktum hirdetői és az életélvezetről tett vallomások.
Ő és ellenfele markásan eltérő eszményeiről szembeszökően árulkodik két megszólalásig hasonló kompozíciójú, de teljesen más formanyelvű relief (49-50.). Az egyik, korabeli hellenista stílusú műalkotáson Dionysos ittas kísérete élén egyik tisztelője házába látogat, aki kedvese mellől éppen feltámaszkodva örömmel és félmeztelenül köszönti. A kissé támolygó isten az egyik szatírra dől, másik a cipőjét igyekszik lehúzni. A másik, jóval merevebb, zártabb és archaizálóbb darabon Apollo, Diana és Latona hármasa győzelmi áldozatot bemutatni vonul egy oltárhoz, ahol is az isten áldozóedényébe Victoria önti a bort.

Ugyanúgy szembeállíthatók ezek az alkotások, ahogy a kortársak tették Antonius propagált/megszólt ázsiai és Octavianus klasszicista/atticista szónoki irályával. Nemcsak a reliefek (s beszédek) tematikája, hanem a stílusuk is átpolitizálódik tehát.
Építkezési verseny és formai sokféleség
Palatinusi Apollo-templomával, mars-mezei roppant Mauzóleumával és egyéb projectjeivel végül messze Oct. lett a legjelentősebb építtető a 30-as évek Rómájában. Ilyen tevékenységre azonban másoknak (persze, többnyire az ő híveinek) is módjuk nyílt, s a hely és a stílus kiválasztásában meglehetős szabadságot élveztek, sőt, az épületek nagyságával, díszítettségével, fekvésével Oct. és ők egymást és Oct.-t is felülmúlni igyekeztek. Ilyenek pl. Munatius Plancus (a Saturnus-templom újjáépítése a Forumon), C. Sosius (új Apollo-templom in Circo), Cn. Domitius Calvinus (a Regia újjáépítése a Forumon), D. Cornificius (a Diana-templom újjáépítése az Aventinuson).
Persze Oct. végül mindenkit letromfolt: hiába szebben díszített Sosius Apollo-temploma, mint az övé (l. 54/a.b.), fekvése és a látvány miatt, amit a város egyes pontjairól pl. az Aventinusról nyújtott, továbbá a tény folytán, hogy Oct. háza mellett állt, a másikat mégiscsak sokkal sikerültebbnek látták.
Az Oct. által képviselt klasszicizmus mégsem szorította ki mások által kedvelt irányzatokat. Asinius Pollio, aki, bár egy hajdani caesariánust tisztelhetünk benne, szinte az egyetlen független építtető és nagyság a kortárs Rómában, azontúl, hogy felújíttatta az ún. Atrium Libertatist a Capitolium lábánál, s megalapította az első nyilvános római könyvtárat (Oct. ekkor azonnal egy másik közkönyvtár építésébe fogott a Palatinuson), megnyitotta a nyilvánosság előtt pompás műkincsgyűjteményét („spectari monumenta sua voluit”, írja az id. Plinius), mely túlnyomórészt szatírokat, menádokat, kentaurokat, nymphákat ábrázoló hellenista stílusú műalkotásokat tartalmazott.
M. Vipsanius Agrippa másban jeleskedett: a tábornok, azon főurak egyike, akik mindent Oct.-nak köszönhettek, az építkezések és a játékok felügyeletére kinevezett állandó aedilisként egészen pártfogója propagandájának szolgálatába állt. Kitisztította a város elhanyagolt kloákáit, felújította és kibővítette számos vízvezetékét, ötvenkilenc naposra hosszabbította a ludi saecularest (nevéhez fűződik pl. a Circus Maximus népszerű, ezüstdelfinekből konstruált eredménykijelzője, l. 56.), egyszóval mindent megtett, hogy a nép lássa, milyen jól járt Oct.-szal, lám, végre valaki, aki tesz valamit a közért, míg Antonius Alexandriában szórja a birodalom pénzét.
A Mauzóleum

Mauzóleuma a másik épület, mellyel Oct. mindenkit fölülmúlt.
Felhúzásának közvetlen indítéka valószínűleg Antonius végrendeletének egyébként törvénytelen nyilvánosságra hozatala volt, miszerint a keleti aranyifjú az ő romlott Kleopátrájával egyiptomi földbe kíván pihenni, íme, ennyit jelent neki a hazája; Oct. Alexandria bevétele után természetesen gondoskodott a végrendelet pontos végrehajtásáról, míg saját mauzóleuma, mely hivatalosan a szerény-archaikus tumulus Iuliorum nevet kapta, a Tiberis és a Via Flaminia között az egekbe nőtt, tanúsítsa majdani lakója hűségét szeretett városához.
Egyik oka tehát ennek demonstrálása lehetett. A másikat jól mutatja a 87 m széles és 40 m magas, a tetején gazdája több méteres óriás állószobrát hordozó konstrukció (l. 58/a.b.c.d., 59.) nem hivatalos neve: az embereket Mausolos király Kr.e. IV. századból való síremlékére – s azzal együtt a hellenisztikus uralkodók dinasztikus politikájára, l. tumulus Iuliorum! – emlékeztette, mely a világ hét csodájának egyike volt.
Alakja elnagyolt ötlettelensége, formátlansága már a kapkodásról és a sebtiben megtervezettségről, s ezek aktuálpolitikai okairól árulkodik.

Építése és grandiózus elkészülte Oct.-ra nézve semmiféle negatív következménnyel nem járt, sőt, a princeps épületei, szobrai nyelvezetének hatékonysága alig vitatható: a város felduzzadt és messzemenőkig hellenizált tömege kész volt a monarchia elfogadására.
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